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Date:

03/01/2022

EEMERZMBMRLE
(BEERGRAEFRARATEZEMEART)
THE STOCK EXCHANGE OF HONG KONG LIMITED

(A wholly-owned subsidiary of Hong Kong Exchanges and Clearing Limited)

MY CIRCULAR

Subject: Change of Company Name by the Underlying Stock of Yanzhou Coal Mining
Company Limited Stock Option
Enquiry: HKATS Hotline!  Tel: 2211-6360

Reference is made to the announcemnet made by Yankuang Energy Group Company Limited
(formely known as Yanzhou Coal Mining Company Limited) (Stock code: 1171) on 31 December
2021 in relation to the change of its company name. Exchange Participants are requested to note
that the following change to the particulars of Yanzhou Coal Mining Company Limited Stock Option

contracts will be made accordingly on the effective date:

Underlying Stock Name of the Stock | Yanzhou Coal Mining Company Limited
Option Contract

New Name Yankuang Energy Group Company Limited

HKATS Code YZC (No Change)

The change of underlying stock name of YZC stock option will be reflected in the relevant HKEX
systems starting 6 January 2022.

For details, please refer to the company’s announcement with hyperlink below:
https://www1 .hkexnews.hk/listedco/listconews/sehk/2021/1231/2021123101261.pdf

1 All calls to the HKATS hotline would be recorded. Please refer to the following link for HKEX privacy policy
statement: http://www.hkex.com.hk/eng/global/privacy policy.htm
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Sanly Ho
Co-Head
Trading Department
Operations Division

This circular has been issued in the English language with a separate Chinese language translation. If there
is any conflict in the circulars between the meaning of Chinese words or terms in the Chinese language
version and English words in the English language version, the meaning of the English words shall prevail.



